
de Vincenz, A. / Hentschel, G.: Das Wörterbuch der deutschen Lehnwörter
in der polnischen Schrift- und Standardsprache. Göttingen – Oldenburg.

〈Elektronische Ausgabe – http://www.bkge.de/wdlp.php〉

� zurück blättern vor �

LIK subst. m. (f.), ab 1808; auch liga, lika. 1) ‘Schnur, mit der der Rand
eines Segels umsäumt ist’ – ‘linka, którą jest obszyty brzeg żagla’: [hapax]
vor 1808 Mag.Mskr., L ligi, sznury, któremi dla mocy żagiel na brzegach
ie�t obszyty. ◦ [hapax] 1957 Vade żegl. 30, Dor Aby zwiększyć wybrzuszenie
żagla, należy poluzować dolny i przedni lik żagla podtrzymując jednocześnie
bom topenantą, tak aby nie obciągał on swym ciężarem płótna. – (Sła), L,
Swil, Sw, Dor (żegl.). 2) ‘Leine, die die Seiten und das Obere eines
Netzes verstärkt’ – ‘lina wzmacniająca boki i górę sieci’: Dor (ryb.). � Var:
liga subst. f., [hapax] vor 1808 Mag.Mskr., L – (Sła), L, Swil, Sw (fl.); lik
subst. m., [hapax] 1957 Vade żegl. 30, Dor – (Sła), Dor; lika subst. f. –
Dor. � Etym: nhd. Liek subst. n., ‘Leine, mit der Segel eingefaßt werden,
um sie zu versteifen’, Bro. � Hom: lik subst. m., ‘Zahl, Anzahl’, bel. seit
1611, L, zuerst geb. L. � Der: likować v. imp., ‘ein Segel zur Verstärkung
mit einer Leine säumen’, [hapax] 1951 Sum.Żegl. 37, Dor, zuerst geb.
Dor. ❖ Lika subst. f., ist wohl nach linka gebildet.
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